SHARP

IG-NX2E  Generaror operation

MANUAL

BUKU PANDUAN OPERASI
fon PENJANA ION
PLASMACLUSTER

R HUONG DAN SU’ DUNG
THIET BI TAO

[asomsm NEXT] " PLASMACLUSTER ION

“Plasmacluster” and “Device of a cluster

of grapes” are registered trademarks of B 7 A e
Sharp Corporation in Japan, Philippines PLASMACLUSTER%%E&&

and elsewhere. ﬂi%%f??‘dlﬁ—:ﬁﬂﬂ'

mTIENGVIET MALAYSIA § ENGLISH

* 1 The number on this technical mark
indicates more than 50,000 ions
supplied into air of 1 cm?, which is
measured near the center of space
(0.5 m height from floor) when the air
volume is “MED” by placing the
product in an appropriate place such
as a cup holder beside the driver's
seat.
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» While the product can remove suspended viruses and other
contaminants, it cannot create a completely sterile environment.
SHARP does not guarantee its ability to prevent microbial
infection.

« To enable stable emission of high-density Plasmacluster ions,
the Plasmacluster lon Generating Unit mounted in the product
will need to be replaced periodically*.

* The product is designed for ordinary passenger cars with DC 12
V batteries. It cannot be used in vehicles with DC 24 V batteries
(buses, trucks, etc.).

* Replacement is required approximately every 6 years (17,500 hours) when
operated 8 hours a day. the product will stop operating after about 6 years
and 6 months (19,000 hours) if the Plasmacluster lon Generating Unit is
not replaced.

Thank you for purchasing this SHARP Plasmacluster lon Generator.
Please read this manual carefully before using the product.
This manual should be kept in a safe place for handy reference.



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read these instructions carefully before using this product.
When using electrical appliances, basic safety precautions should
be followed, including the following:

ENGLISH

WARNING - To reduce the risk of electric shock, fire or injury :

* Do not operate switches while driving. (Doing so could lead to
accidents.)

«» Do not install the product in places where it could hamper visibility
to the front, driving operations, or in places where it could be
dangerous to passengers. (Doing so could lead to accidents or
injury.)

«» Do not put in places exposed to direct sunlight. (Doing so could
cause warping or malfunction.)

« This product is designed exclusively for use in vehicles with 12 V
batteries. Do not use it in other vehicles. Do not use the product in
large trucks, buses or other vehicles with 24 V batteries. (Doing so
could lead to fire or electric shock.)

* Do not damage or modify the cord. Also, do not use the cord if it is
damaged. (The damaged section could cause short-circuiting and
the cord could melt, leading to fire.) If the cord is damaged, contact
your store of purchase or wWSHARP authorized service center.

* Do not pull on the cord when unplugging the Car Adapter or the
Micro USB Plug. (Doing so could damage the cord, leading to fire
or electric shock.)

« Do not plug in or unplug the Car Adapter or the Micro USB Plug
with wet hands. (Doing so could cause electric shock.)

* When transporting, be careful not to drop the product or subject it
to shocks. (Doing so could cause injury or damage.)

If the product should drop or be damaged, contact your store of
purchase or SHARP authorized service center.

Continued usage of damaged product could lead to fire or electric
shock.

» Do not modify the product. Also, no one other than an authorized
repairman should take apart or repair the product. (Doing so could
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lead to fire, electric shock or injury.) Contact your store of purchase
or SHARP authorized service center for repairs.

« Do not spill beverages or drop cigarette ashes, metal objects,
easily burnable objects, etc., into the product through the Air Outlet
or Air Inlet. Be particularly careful if there are small children in your
family. If water or foreign substances should get inside the product,
unplug the Car Adapter from the accessory socket. (Continued
usage could lead to fire or electric shock.) Contact your store of
purchase or SHARP authorized service center.

« Do not wipe the product with oils, alcohol, benzine or thinners, or
spray hairspray or insecticides on the product. If such substances
should get on the product, wipe them off immediately. (Such
substances could lead to cracking or electric shock or could catch
fire.)

«» Do not place the product in a place where it is exposed to oil
smoke or moisture such as kitchen counter or humidifying device.
(Doing so could lead to electric shock.)

« Do not place the product near heating equipment such as the
outlet of hot-air type heater. (Doing so could cause warping or
malfunction.)

* Use the Car Adapter designed exclusively for this product, and
insert the Car Adapter securely all the way in until it stops. (If the
Car Adapter is not inserted securely until it stops, it could heat up,
deforming the accessory socket, and this could lead to fire.)

* Be sure to unplug the Car Adapter from the accessory socket when
cleaning. (Failure to do so could cause electric shock or injury.)

* Be sure to unplug the Car Adapter from the accessory socket when
not in use for long periods of time. (Failure to do so could lead to
electric shock or fire caused by short-circuiting.)

« If the accessory socket is integrated into the ashtray, be sure that
cigarettes are completely extinguished before using the product.

* When leaving the vehicle, unplug the Car Adapter and close the
ashtray’s lid. (Failure to do so could lead to fire caused by the
smoldering cigarettes.)

« This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
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person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

CAUTIONS CONCERNING OPERATION :

* Do not touch the metal parts of the Car Adapter (or of the
accessory socket).

(The metal parts of the Car Adapter could be hot directly after the
car is stopped, and could cause burns if touched.)

» Do not use the product in external cup holders, on shaky or
non-level surfaces or in other unstable places. (The product could
fall, resulting in injury or damage.)

» Move the product out of the car when using room fumigating type
insecticides or deodorizers. If not, the chemicals could get inside
the product and later be ejected from the Air Outlet, possibly
harming your health.

« If the product risks falling out of the cup holder (when driving on
rough roads, over bumps, etc.), either slow down or remove the
product from the cup holder beforehand. (Failure to do so could
cause injury or damage to the product.)

* Do not use silicone-based items* near the product.

The fluororesin or silicone could get stuck inside the product,
preventing it from producing Plasmacluster ions.

If this happens, remove the dust from the electrode section of the
Plasmacluster lon Generating Unit. (Page 13)

ENGLISH

* Hair care items (split end coatings, hair mousses, hair treatments, etc.),
cosmetics, antiperspirants, antistatic agents, waterproofing sprays, polishes,
glass cleaners, chemical-impregnated clothes, wax, etc.
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PART NAMES

B TN

NOTE

« Please use the official Car Adapter and power cord.
(Failure to do so could lead to fire / electric shock / failure)
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1 | Main Unit 11 | PM10 Filter
2 | Air Outlet 12 | Filter Cover
3 Operation Button 13 | Micro USB Plug
(Page 8) 14/ Cord (length 1.5 m)
4 Operation Lamp USB Plug
(Blue, Purple) 15|° Do not use with voltages
Unit Replacing Lamp other than the rated
5 (Red) (Page 9) voltage of DC 5 V.
6 | Power Supply Port Car Adapter
- PPy 1 (with 2 ports)
7 | Unit* Holder
* The Unit refers to Plasmacluster lon
8 Plasmacluster lon Generating Unit. (The same as
Generating Unit* below.)
9 | Unit* Cleaning Brush
10 | Main Unit Cover
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INSTALLATION GUIDANCE

Insert the Car Adapter into the accessory socket and
connect the USB plug to the Car Adapter.

=

* You can use the product by inserting the
included USB cable into USB connector of
PC, etc.

* Be sure to remove any dirt from the accessory socket. Failure to
do so could cause faultily contact or fire.

* The Car Adapter (accessory) for the product has 2 USB ports.
It is possible to connect another equipment of 1.5 A or lower
while the product is connected. However, in this case, the normal
operation of the additional equipment is not guaranteed.

» The Car Adapter and/or connecting section could be hot while in
use and/or right after use.
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Cautions on wiring the Car Adapter

» Do not let the cord touch or get caught in the seat rails, shift lever
or other moving parts.

» Wire in such a way that the cord does not get in the way of the
driver.

« Consider the movement of the seats (forward / backward, swiveling
or reclining) when wiring.

» Do not bend the cord extremely or compress it.

ENGLISH

Cautions on installation

« Separate the product from
electronic key of vehicle by 30 cm
or more. Otherwise, it may
interfere with electronic wave of
product and the electronic key may
not be recognized.

« Be sure to place in a stable
location. (Do not put in a external
cup holder or other unstable
place.)

« Do not obstruct the air inlet or outlet.

« Keep the product away from the vehicle’s in-glass antenna. Failure
to do so could cause interference on the radio.

« If there should be interference on a TV or radio located in the same
car, or if an atomic clock in the car should not display the time
properly, move the product away from the TV, radio, atomic clock,
etc.

« If the product is installed directly in front of the car climate control's
outlets, the product could get hot when the climate control is
operating in the heating mode.

* The product could get scratched by the vibrations of the vehicle,
etc.

« It might be impossible to use for some types of cars.
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OPERATION

SELECT MODE

LOW —p— MED —Pp— TURBoj

OFF —<— TURBO PLUS

LOW Release high-density Plasmacluster

N ions quietly.

N

MED Release Plasmacluster ions

NVaAYYZ approximately 2 times as much as

7\7,'{“’:: “LOW” at standard air flow.

TURBO Release Plasmacluster ions

NVAN2ANY approximately 3.6 times as much as

/,’\7,'\',? “LOW” at a strong air flow.

TURBO PLUS | If you want to remove odors quickly.
RN Releases Plasmacluster ions with

- °R TURBO mode for 25 minutes, After that,

the mode is switches “MED”.
« After smoking
« After eating in a vehicle

» When you are conscious about odor of air
conditioner
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ENGINE INTERLOCKING FUNCTION

If the vehicle’s engine is turned off and the vehicle is

stopped while the product is operating, the product resumes

operating in the same mode when the vehicle’s engine is

started back up.

« If the product continues to operate even if the key of the vehicle is
pulled out or the engine switch is turned OFF, pull out the Car
Adapter to prevent having a dead battery.

UNIT REPLACING LAMP

If the total operating time passes approximately 17,500

hours (approx. 6 years if the product is operated 8 hours a

day), the Unit Replacing Lamp flashes to notify you of the

replacement time of the unit.

* The unit replacement period is the same regardless of the
operation mode.

17,500hours Replace the Plasmacluster lon
UNIT  Flashing Generating Unit. (Page 14)

S 0% (ed)

19,000hours Stop working.
UNIT  Flashing |Replace the Plasmacluster lon
o rapidly Generating Unit. (Page 14)
(red)
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CLEANING AND MAINTENANCE

DISASSEMBLING




ASSEMBLING

Unit Holder

Incorrect wiring could lead to damage
to the power cord and may cause fire /
electric shock.

When attaching the Main Unit
. Cover, put the power cord
Filter Cover  through the hole on the Main
Unit Cover.

EN-11
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MAIN UNIT Every month or more often if necessary

Wipe with a dry soft cloth.

<For Stubborn Dirt>

Use water and a mild detergent. And then, wipe with a wet
cloth. Make sure to dry out the Main Unit.

FILTER Frequently as necessary I

The filter must be cleaned regularly in order to maintain the ion
density. Filter soiling depends on the usage environment, so clean
the filter frequently as necessary. With frequent cleaning,
Plasmacluster ions can be released efficiently.

1. Remove the Filter Cover.
« See step 1 of “DISASSEMBLING”
on page 10.

2. Remove the filters.

3. Remove dust with a vacuum
cleaner.

« If the filter is dirty, simply wash
with water.

NOTE

« Do not press the vacuum cleaner strongly against the filter, or
the filter could be damaged.

« If using synthetic kitchen detergent, rinse well to remove all
traces of the detergent. Also, be sure to dry the filter in the
shade.

« Dry the product in a shaded area so that water drops do not
remain in the gap between the Filter Cover and the filter.
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4. Insert the filters into the Insert the Filter to
the upper claw.

Filter Cover.

ENGLISH

5. Reattach the Filter Cover.
« See step 4 of “ASSEMBLING”
on page 11

Insert the Filter to
the lower claw.

PLASMACLUSTER ION GENERATING UNIT
(Electrode section)
Every 6 months or more often if necessary

1. Take the Unit Holder and the Unit Cleaning Brush.
« See step 1 to 4 of “DISASSEMBLING” on page 10.

2. Remove dusts from the electrodes and around the
base by the Unit Cleaning Brush.

Electrode ﬁ

Around Y > W

the base™\ %\
T\

After
Cleaning

3. Assemble the product.
« See step 1 to 4 of “ASSEMBLING” on page 11.
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NOTE

* Do not clean with anything other than the Unit Cleaning Brush.
(Doing so could lead to failures in the unit)

* A bent electrode could be cut off and dropped during the cleaning
process, but it will not change the performance.

* Do not touch the electrode
directly. (Doing so could lead to é
pain / itching)

* Do not deform the electrodes. 4 //:/’\
(Doing so could lead to failures a
in the unit) Connection

* Do not touch the connection Terminal

terminal. (Doing so could lead to
failures in the unit)

REPLACEMENT

Replacement of the Plasmacluster lon Unit
Model: 1Z-C100ME

1. Take the Unit Holder.
» See step 1to 4 of
“DISASSEMBLING” on page
10.
2. Remove the claw of Unit
Holder (1), and remove the
Unit (2).
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3. Attach a New Unit to the Unit

Holder. o> -

I

(7]

4. Assemble the product. ) r
* See step 1 to 4 of “ASSEMBLING” / %

on page 11. New Unit w

5. Insert the Car Adapter in the accessory socket and
check the Unit Replacing Lamp is turned OFF.

<For Disposal>

Please dispose of the used Plasmacluster lon Generating
Unit according to any local laws and regulations.

- Materials -

« Polybutylene Terephthalate, Electronic parts

TROUBLESHOOTING

The Plasmacluster lon Generator does not work.
« |Is the Car Adapter connected properly? Ensure it is connected
correctly. (Page 6)

The operation does not stop although the engine of
vehicle is switched OFF.

« If the product is operating even though the key of the vehicle is
pulled out or the engine switch is turned OFF, pull out the Car
Adapter out to prevent having a dead battery. (Page 9)

The product does not operate in conjunction with
engine.

« In a vehicle where the power is supplied to the accessory socket
even if the engine of vehicle is switched OFF, the engine
interlocking function cannot be used.
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The Unit Replacing Lamp flashes rapidly and the

operation is stopped.

» The product is past its usage period. Replace it with a new
Plasmacluster lon Generating Unit. (Page 9,14)

All Operation Lamps flash at the same time and the

product stops.

* The Plasmacluster lons are not generated. Perform maintenance
of the electrode section. (Page 13)

* |s the Plasmacluster lon Generating Unit installed correctly? Pull
out the unit and insert it again and then press the Operation
Button. (Page 10,11)

« If the Lamps flash repeatedly, contact the store of purchase or
SHARP authorized service center.

A discontinuous noise is heard.

A clicking or ticking sound comes from the product.

» Clicking or ticking sound may be audible when the product is
generating ions. You may feel the sound becomes louder or
softer depending on use environment or operation mode,
however, the effect of Plasmacluster lon is not changed.

+ Dust may block the filter. Clean the filter. (Page 12)

The Operation Lamp flash and the product stops.

* Please remove the Car Adapter and reinsert it, then press the
Operation Button again.

« If this happens repeatedly, contact the store of purchase or
SHARRP authorized service center.

Other indication

« Failure
Unplug and contact the store of purchase or SHARP authorized
service center.
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SPECIFICATIONS

Model IG-NX2E T
Power Car Adapter %
Rated input DC 12V [0)
Rated output DC 5V (Max. 2 A for 2 ports) E
Operation mode LOW MED TURBO
Power consumption 0.6 W 0.8 W 1.4 W
Approx. Approx. Approx.
lon density 25,000 50,000 90,000
ions/cm? ions/cm? ions/cm?
Operating noise level 18 dB 25 dB 33 dB

Upper dimension: 78 x 76mm
Lower dimension: ® 65 mm

Outer dimensions Height: 165 mm
(Excluding accessories)
Weight Approx. 295 g (Excluding accessories)
Capacity applicable for
high-density Approx. 3.6 m* *2

Plasmacluster *'

*1 ltis the index of capacity that approximately more than 50,000
ions blown out to the air can be measured at the point near the
center of the space (0.5 m height from floor) when the air
volume is “MED” by placing the product at the place supposing
a cup holder beside the driver's seat.

* 2 Space corresponding to a cabin measuring 1.5 (width) x 2.4
(depth) x 1.0 (height) metres.

» Some specifications may be changed for improvement purposes.
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» Walaupun produk ini boleh mengeluarkan virus terampai dan
bahan pencemar lain, ia tidak dapat mencipta persekitaran yang
benar-benar bebas kuman. SHARP tidak menjamin
keupayaannya untuk mencegah jangkitan mikrobiologi.

* Bagi membolehkan ion Plasmacluster berketumpatan tinggi
dikeluarkan, Unit Penjana lon Plasmacluster yang dipasang
pada produk perlu diganti secara berkala*.

* Produk ini direka bentuk untuk kereta penumpang biasa yang
menggunakan bateri DC 12 V. la tidak boleh digunakan di
dalam kenderaan yang menggunakan bateri DC 24 V (bas, trak
dil.).

* Produk perlu diganti lebih kurang setiap 6 tahun (17,500 jam) jika
dihidupkan 8 jam sehari. la akan berhenti beroperasi selepas kira-kira 6
tahun dan 6 bulan (19,000 jam) jika Unit Penjana lon Plasmaclusternya
tidak diganti baru.

Terima kasih kerana membeli Penjana lon Plasmacluster SHARP
ini. Sila baca buku panduan ini dengan teliti sebelum menggunakan
produk anda.

Buku panduan ini hendaklah disimpan di tempat yang selamat untuk
rujukan mudah.



ARAHAN KESELAMATAN PENTING

Sila baca arahan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
Apabila menggunakan perkakas elektrik, langkah berjaga-jaga
keselamatan asas hendaklah diikuti, termasuk yang berikut:

AMARAN - Untuk mengurangkan risiko kejutan elektrik,
kebakaran atau kecederaan :

« Jangan mengendalikan suis semasa memandu. (Berbuat demikian
boleh menyebabkan kemalangan.)

» Jangan pasang produk di tempat yang boleh menghalang
penglihatan ke hadapan, operasi pemanduan, atau di tempat yang
boleh membahayakan penumpang. (Berbuat demikian boleh
menyebabkan kemalangan atau kecederaan.)

» Jangan meletakkan produk di tempat yang terdedah pada
pancaran cahaya matahari. (Berbuat demikian boleh
menyebabkannya meleding atau mengalami kerosakan.)

« Produk ini direka bentuk secara eksklusif untuk kegunaan dalam
kenderaan dengan bateri 12 V. Jangan gunakannya di dalam
kenderaan lain. Jangan gunakan produk ini di dalam trak besar,
bas atau kenderaan lain dengan bateri 24 V. (Berbuat demikian
boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.)

« Jangan rosakkan atau ubah suai kord. Selain itu, jangan gunakan
kord jika ia telah rosak. (Bahagian yang rosak boleh menyebabkan
litar pintas dan kord boleh mencair, menyebabkan kebakaran.) Jika
kord rosak, hubungi kedai tempat anda membuat pembelian atau
pusat servis SHARP yang sah.

« Jangan tarik kordnya apabila hendak menanggalkan palam
Penyesuai Kereta atau Palam USB Mikro. (Berbuat demikian boleh
merosakkan kord, menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.)

» Jangan memalamkan atau menanggalkan palam Penyesuai
Kereta atau Palam UBS Mikro menggunakan tangan yang basah.
(Berbuat demikian boleh menyebabkan kejutan elektrik.)

« Apabila memindahkannya, berhati-hati supaya tidak menjatuhkan
produk atau ia boleh menyebabkan kejutan elektrik. (Berbuat
demikian boleh menyebabkan kecederaan atau kerosakan.)

Jika produk terjatuh atau didapati rosak, hubungi kedai tempat
anda membuat pembelian atau pusat servis SHARP yang sah.
Penggunaan berterusan produk yang rosak boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.
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+ Jangan ubah suai produk tersebut. Selain itu, tiada sesiapa dibenarkan
untuk membuka atau membaiki produk selain daripada pembaik yang
dibenarkan. (Berbuat demikian boleh menyebabkan kebakaran, kejutan
elektrik atau kecederaan.) Hubungi kedai tempat anda membuat
pembelian atau pusat servis SHARP yang sah untuk pembaikan.

+ Jangan tumpahkan minuman atau jatuhkan abu rokok, objek logam,

objek mudah terbakar dll., ke dalam produk melalui Salur Keluar

Udara atau Salur Masuk Udara. Harus lebih berhati-hati jika terdapat

kanak-kanak dalam keluarga anda. Jika air atau bahan asing

termasuk ke dalam produk, cabut palam Penyesuai Kereta dari soket
aksesori. (Penggunaan secara berterusan boleh menyebabkan
kebakaran atau kejutan elektrik.) Hubungi kedai tempat anda
membuat pembelian atau pusat servis SHARP yang sah.

Jangan lap produk dengan minyak, alkohol, benzena atau pencair, atau

menyembur penyembur rambut atau racun serangga pada produk. Jika

bahan tersebut terkena produk, lap dengan segera. (Bahan tersebut
boleh menyebabkan keretakan atau kejutan elektrik atau terbakar.)

Jangan letakkan produk di tempat yang terdedah kepada asap

minyak atau lembapan seperti kaunter dapur atau alat pelembap.

(Berbuat demikian boleh menyebabkan kejutan elektrik.)

Jangan letakkan produk berhampiran dengan peralatan pemanasan

seperti salur keluar pemanas jenis udara panas. (Berbuat demikian

boleh menyebabkannya meleding atau mengalami kerosakan.)

Gunakan Penyesuai Kereta yang direka bentuk khas untuk produk

ini, dan masukkan penyesuai kereta dengan kukuh sehingga tidak

boleh dimasukkan lagi. (Jika Penyesuai Kereta tidak dicucukkan
dengan kukuh sehingga tidak boleh dimasukkan lagi, penyesuai
tersebut boleh menjadi panas, merosakkan soket aksesori dan
keadaan ini boleh mengakibatkan kebakaran.)

Pastikan anda mencabut palam Penyesuai Kereta dari soket

aksesori apabila membersihkannya. (Kegagalan melakukan

sedemikian boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kecederaan.)

Pastikan ada mencabut palam Penyesuai Kereta dari soket

aksesori apabila tidak digunakan untuk jangka masa yang lama.

(Kegagalan melakukan sedemikian boleh menyebabkan kejutan

elektrik atau kebakaran yang disebabkan oleh litar pintas.)

« Jika soket aksesori disepadukan dengan bekas abu rokok,
pastikan bahawa rokok dipadamkan sepenuhnya sebelum
menggunakan unit tersebut.

+ Apabila meninggalkan kenderaan, cabut penyesuai kereta dan tutup
penutup abu rokok. (Kegagalan melakukan sedemikian boleh menyebabkan
kebakaran yang disebabkan oleh rokok yang masih menyala.)
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* Perkakas ini tidak direka untuk digunakan oleh mereka (termasuk
kanak-kanak) yang cacat tubuh badan, cacat mental dan deria,
atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan penyeliaan atau arahan tentang penggunaan perkakas
ini oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
Kanak-kanak hendaklah diawasi bagi memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

AMARAN BERKAITAN OPERASI :

« Jangan sentuh bahagian logam Penyesuai Kereta (atau soket
aksesori).

(Bahagian logam Penyesuai Kereta mungkin panas sejurus
selepas kereta berhenti, dan boleh menyebabkan lecur jika
disentuh.)

« Jangan gunakan produk di dalam pemegang cawan yang boleh
didapati secara komersial, pada permukaan bergoyang atau tidak
rata atau di tempat lain yang tidak stabil. (Produk boleh terjatuh,
menyebabkan kecederaan atau kerosakan.)

« Keluarkan produk dari kereta apabila menggunakan pewasapan bilik
jenis racun serangga atau penyahbau. Jika tidak, bahan kimia boleh
masuk ke dalam produk dan kemudiannya dikeluarkan dari Salur
Keluar Udara yang mungkin akan menjejaskan kesihatan anda.

« Jika produk berisiko terkeluar dari pemegang cawan (semasa
memandu di atas jalan yang tidak rata, berbonggol, dll.),
perlahankan kenderaan atau keluarkan produk dari pemegang
cawan terlebih dahulu. (Kegagalan melakukan sedemikian boleh
menyebabkan kecederaan atau kerosakan pada produk.)

« Jangan gunakan item daripada produk berasaskan silikon*
berhampiran dengan produk.

Bahan fluororesin atau silikon boleh tersumbat di dalam produk,
menghalangnya daripada mengeluarkan ion Plasmacluster.
Jika ini berlaku, buang habuk daripada bahagian elektrod Unit
Penjana lon Plasmacluster. (Halaman 13)

<
4
<
-
<
=

* Item penjagaan rambut (penyalut rambut bercabang, rambut tidak terurus,
rawatan rambut, dll.), kosmetik, antipeluh, agen antistatik, penyembur kalis
air, pengilat, pembersih kaca, bahan kimia pada baju, lilin, dll.
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NAMA-NAMA BAHAGIAN

NOTA

« Sila gunakan Penyesuai Kereta dan kord kuasa yang rasmi.
(Kegagalan berbuat demikian boleh menyebabkan kebakaran /
kejutan elektrik / kegagalan beroperasi)
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Unit Utama

11 | Penapis PM10

2 | Salur Keluar Udara 12 | Penutup Penapis
3 Butang Operasi 13 | Palam USB Mikro
(Halaman 8) 14| Kord (1.5 m panjang)
4 La.mpu Operasi Palam USB
(Biru, Ungu) 15|° Jangan gunakan dengan
Lampu Penggantian Unit voltan selain daripada
5 (Merah) (Halaman 9) voltan terkadar DC 5 V.
6 | Port Bekalan Kuasa 16| Penyesuai Kereta
- (dengan 2 port)
7 | Pemegang Unit*
- - * Unit ini merujuk kepada Unit Penjana
8 Unit Penjana lon lon Plasmacluster. (Sama seperti
Plasmacluster* yang di bawah.)
Berus Pembersihan
9 o
Unit
10 | Penutup Unit Utama
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PANDUAN PEMASANGAN

Masukkan Penyesuai Kereta ke dalam soket aksesori dan
sambungkan palam USB ke Penyesuai Kereta.

=

* Anda boleh menggunakan produk tersebut
dengan memasukkan kabel USB yang
disertakan ke dalam penyambung USB PC,
dlil.

NOTA

» Pastikan sebarang kotoran sudah dibuang daripada soket
aksesori. Kegagalan melakukan sedemikian boleh menyebabkan
sambungan tidak betul atau kebakaran.

*» Penyesuai Kereta (aksesori) produk mempunyai 2 port USB.
Pengguna boleh menyambungkan peralatan lain yang berciri
1.5 A atau lebih rendah apabila produk disambungkan. Walau
bagaimanapun, dalam kes ini, operasi normal peralatan
tambahan tidak dijamin.

* Penyesuai Kereta dan/atau bahagian sambungan boleh menjadi
panas ketika digunakan dan/atau sejurus selepas digunakan.
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Amaran tentang pemasangan wayar Penyesuai

Kereta

« Jangan biarkan kord menyentuh atau tersangkut pada rel tempat
duduk, tuil anjakan atau bahagian bergerak yang lain.

« Letakkan wayar pada kedudukan yang tidak mengganggu
pemandu.

« Ambil kira pergerakan tempat duduk (ke depan / ke belakang,
berputar atau bersandar) ketika pemasangan wayar.

» Jangan bengkokkan kord dengan kuat atau mampatkannya.

<
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Amaran tentang pemasangan

« Pisahkan produk daripada kunci
elektronik kenderaan dengan jarak
30 cm atau lebih. Jika tidak, ia
mungkin mengganggu gelombang
elektronik produk dan kunci
elektronik mungkin tidak boleh
dikenal pasti.

« Pastikan anda letakkan di lokasi
yang stabil. (Jangan letakkan
dalam pemegang cawan yang
boleh didapati secara komersial atau tempat lain yang tidak stabil.)

» Jangan halang salur masuk dan salur keluar udara.

« Pastikan produk jauh daripada antena kaca dalaman kenderaan.
Kegagalan melakukan sedemikian boleh menyebabkan gangguan
pada radio.

« Jika terdapat gangguan pada TV atau radio yang terletak dalam
kereta yang sama, atau jika jam atom dalam kereta tidak
memaparkan masa dengan betul, alihkan unit jauh daripada TV,
radio, jam atom, dIl.

« Jika produk dipasang terus di hadapan salur keluar kawalan suhu
kereta, produk akan panas apabila kawalan suhu beroperasi dalam
mod pemanasan.

« Produk boleh tercalar disebabkan oleh getaran kenderaan, dll.

« la mungkin tidak boleh digunakan oleh beberapa jenis kereta.
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OPERASI

PILIH MOD

RENDAH -p»— MED —p— TURBoj
L OFF —<— TURBO PLUS

Mengeluarkan ion Plasmacluster
berketumpatan tinggi dengan perlahan.

MED Mengeluarkan ion Plasmacluster lebih
NVaAYYZ kurang 2 kali ganda daripada “RENDAH”
7\7"{~ pada aliran udara standard.
TURBO Mengeluarkan ion Plasmacluster lebih
NVAN2ANY kurang 3.6 kali ganda daripada “RENDAH”"
/,’\7,'\',? pada aliran udara yang kuat.
TURBO PLUS | Jika anda ingin hilangkan bau

Y dengan cepat
- °R Mengeluarkan ion Plasmacluster pada

mod TURBO selama 25 minit. Selepas
itu, mod ditukar kepada "MED"

* Selepas merokok

« Selepas makan di dalam kenderaan

« Apabila anda sedar tentang bau penyaman
udara
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FUNGSI SALING MENGUNCI ENJIN

Jika enjin kenderaan dimatikan dan kenderaan berhenti
ketika produk sedang beroperasi, produk akan kembali
beroperasi dalam mod sama apabila enjin kenderaan
dihidupkan semula.

« Jika produk masih beroperasi walaupun kunci kenderaan telah
dicabut keluar atau suis enjin berkeadaan OFF, tarik keluar
Penyesuai Kereta untuk menghalang daripada bateri kehabisan
kuasa.

LAMPU PENGGANTIAN UNIT

Jika jumlah masa operasi melebihi kira-kira 17,500 jam
(lebih kurang 6 tahun jika produk beroperasi 8 jam sehari),
Lampu Penggantian Unit akan menyala untuk memberitahu
masa penggantian unit anda.

» Tempoh penggantian unit adalah sama tanpa mengira mod
operasi.

17,500jam Gantikan Unit Penjana lon
UNIT  Berkelip-kelip Plasmacluster. (Halaman 14)

% Q% (merah)

19,000jam Berhenti berfungsi.
UNIT  Berkelip-kelip | Gantikan Unit Penjana lon
o dengan Cepat Plasmacluster. (Halaman 14)
(merah)
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PENJAGAAN DAN PENYELENGGARAAN

MENANGGALKAN PRODUK

Penutup
Penapis

E Berus Pembersihan Unit



MEMASANG PRODUK

Pemasangan wayar yang tidak betul
boleh menyebabkan kerosakan pada
kord kuasa dan mungkin
mengakibatkan kebakaran / kejutan
elektrik.

Apabila memasang Penutup
Unit Utama, letakkan kord
kuasa melalui lubang pada
Penutup Unit Utama.
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UNIT UTAMA Setiap bulan atau lebih kerap jika perlu

Lap dengan kain lembut yang kering.

<Bagi Kotoran Degil>

Gunakan air dan bahan pencuci yang lembut. Kemudian,
lap dengan kain basah. Pastikan Unit Utama dikeringkan
selepas itu.

Penapis mestilah dibersihkan dengan tetap untuk mengekalkan ketumpatan
ion. Kekotoran penapis bergantung pada persekitaran penggunaan, oleh itu
bersihkan penapis sekerap yang perlu. Dengan pembersihan yang kerap,
ion Plasmacluster boleh dikeluarkan dengan cekap.

1. Tanggalkan Penutup
Penapis.
« Lihat langkah 1
“MENANGGALKAN PRODUK”
pada halaman 10.

2. Tanggalkan penapis.

3. Buang habuk menggunakan
pembersih hampagas.
« Jika penapis kotor, basuh dengan air.

NOTA
« Jangan tekan pembersih hampagas ke penapis dengan kuat,
atau penapis boleh rosak.

« Jika menggunakan bahan pencuci dapur sintetik, bilas dengan
bersih untuk mengeluarkan semua kesan bahan pencuci. Selain
itu, pastikan anda keringkan penapis di tempat yang teduh.

« Keringkan produk di tempat yang teduh supaya titisan air
tiada dalam ruang antara penutup penapis dan penapis.
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Masukkan Penapis pada
pencengkam atas.

¥

4. Masukkan penapis ke
dalam Penutup Penapis.

Penapis
5. Pasang semula Penutup
Penapis.
« Lihat langkah 4 “MEMASANG
PRODUK” pada halaman 11 Masukkan Penapis pada
pencengkam bawah.

<
4
<
-
<
=

UNIT PENJANA ION PLASMACLUSTER
(Bahagian elektrod)

Setiap 6 bulan atau lebih kerap jika perlu

1. Bawa Pemegang Unit dan Berus Pembersih Unit

« Lihat langkah 1 hingga 4 “MENANGGALKAN PRODUK” pada
halaman 10.

2. Buang habuk daripada elektrod dan di keliling
tapak dengan Berus Pembersih Unit

Selepas
Pembersihan
Elektrod
Keliling * W
tapak

3. Pasangkan produk.

« Lihat langkah 1 hingga 4 “MEMASANG PRODUK” pada
halaman 11.
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NOTA

» Jangan bersihkan menggunakan apa-apa selain daripada Berus
Pembersihan Unit. (Berbuat demikian boleh menyebabkan unit
gagal berfungsi)

* Elektrod yang bengkok boleh terpotong dan tertanggal semasa
proses pembersihan, tetapi ia

tidak akan mengubah prestasi é
unit.

« Jangan sentuh elektrod dengan N
tangan. (Berbuat demikian boleh A
menyebabkan kesakitan / Terminal
kegatalan) i)

« Jangan ubah bentuk elektrod. Sambungan

(Berbuat demikian boleh menyebabkan unit gagal berfungsi)

« Jangan sentuh terminal sambungan. (Berbuat demikian boleh
menyebabkan unit gagal berfungsi)

PENGGANTIAN

Penggantian Unit lon Plasmacluster
Model: 1Z-C100ME

1. Bawa Pemegang Unit. @

« Lihat langkah 1 hingga 4 :
“MENANGGALKAN PRODUK?” Pencengkam —7
pada halaman 10. Q) /=

2. Keluarkan pencengkam bagi \, ,

Pemegang Unit (1)), dan unt

tanggalkan Unit (2)). n
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3. Pasang Unit Baharu pada
Pemegang Unit 4 @'

4. pasangkan produk.

« Lihat langkah 1 hingga 4
“MEMASANG PRODUK” pada )
halaman 11. Unit Baharu

5. Masukkan Penyesuai Kereta pada soket aksesori
dan periksa sama ada Lampu Penggantian Unit
berkeadaan OFF.

<
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<Untuk Pembuangan>

Sila buang Unit Penjana lon Plasmacluster yang terpakai
mengikut peraturan dan undang-undang tempatan yang
berkenaan.

- Bahan-bahan -
« Polibtutilena Tereftalat (PBT), Komponen elektrik

PENGENALPASTIAN DAN
PENYELESAIAN MASALAH

Penjana lon Plasmacluster tidak berfungsi.

» Adakah Penyesuai Kereta disambungkan dengan betul?
Pastikan ia disambungkan dengan betul. (Halaman 6)

Operasi tidak berhenti walaupun enjin kenderaan

DIMATIKAN.

« Jika produk masih beroperasi walaupun kunci kenderaan telah
dicabut keluar atau suis enjin berkeadaan OFF, tarik keluar
Penyesuai Kereta untuk menghalang daripada bateri kehabisan
kuasa. (Halaman 9)

Produk tidak berfungsi dengan enjin.

« Di dalam kenderaan yang kuasanya dibekalkan kepada soket
aksesori walaupun enjin kenderaan DIMATIKAN, fungsi saling
mengunci tidak boleh digunakan.
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Lampu Penggantian Unit berkelip-kelip dengan cepat

dan operasi terhenti.

* Produk telah melebihi tempoh penggunaan. Gantikannya dengan
Unit Penjana lon Plasmacluster yang baharu. (Halaman 9,14)

Semua Lampu Operasi berkelip-kelip pada masa yang

sama dan operasi produk terhenti.

* lon Plasmacluster tidak dijanakan. Lakukan penyelenggaraan
pada bahagian elektrod. (Halaman 13)

» Adakah Unit Penjana lon Plasmacluster dipasang dengan betul?
Tarik keluar unit tersebut dan masukkan sekali lagi, kemudian
tekan Butang Operasi. (Halaman 10,11)

« Jika Lampu berkelip-kelip berulang-kali, hubungi kedai tempat
anda membuat pembelian atau pusat servis SHARP yang sah.

Bunyi terputus-putus kedengaran.

Bunyi 'klik’ atau 'tik' kedengaran dari produk.

* Bunyi 'klik' atau 'tik' mungkin kedengaran jika unit sedang
menjana ion. Anda mungkin mendengar bunyi menjadi lebih kuat
atau lebih perlahan bergantung pada persekitaran penggunaan
atau mod operasi, walau bagaimanapun, kesan lon
Plasmacluster tidak berubah.

» Habuk mungkin menyekat penapis. Bersihkan penapis.
(Halaman 12)

Lampu Operasi berkelip-kelip dan operasi produk

terhenti.

« Sila keluarkan Penyesuai Kereta dan masukkannya semula,
kemudian tekan Butang Operasi lagi.

« Jika hal begini berlaku berulang kali, hubungi kedai tempat anda
membuat pembelian atau pusat servis SHARP yang sah

Petunjuk lain

* Kerosakan
Cabut palam dan hubungi kedai tempat anda membuat
pembelian atau pusat servis SHARP yang sah.
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SPESIFIKASI

Model IG-NX2E
Kuasa Penyesuai Kereta
Input terkadar DC 12V
Output terkadar DC 5V (Maks. 2 A untuk 2 port)
Mod operasi RENDAH MED TURBO =
Penggunaan kuasa 0.6 W 0.8W 1.4 W @»
Anggaran | Anggaran Anggaran Z
Ketumpatan ion 25,000 50,000 90,000 3:'
ion/cm? jon/cm? ion/cm3 =
Aras hingar operasi 18 dB 25dB 33 dB

Dimensi atas 78 x 76mm
Dimensi bawah ® 65 mm
Tinggi: 165 mm
(Tidak termasuk aksesori)
Anggaran 295 g
(Tidak termasuk aksesori)

Dimensi luar

Berat

Kapasiti boleh digunakan
untuk Plasmacluster Anggaran 3.6 m® *?
berketumpatan tinggi *!

*1 Indeks kapasiti dalam anggaran 50,000 ion yang dilepaskan ke
udara boleh diukur pada titik berhampiran pusat ruang (0.5 m
tinggi dari aras lantai) apabila isi padu udara berada pada
“MED” dengan meletakkan produk di tempat yang sesuai seperti
pemegang cawan bersebelahan tempat duduk pemandu.

* 2 Ruang yang sepadan dengan kabin berukuran 1.5 (lebar) x 2.4
(kedalaman) x 1.0 (tinggi) meter.

* Beberapa spesifikasi boleh diubah bagi tujuan penambahbaikan.
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TIENG VIET

PHU LUC
HUONG DAN SU’ DUNG AN TOAN .. )
TEN CAC BO PHAN ...t
HUONG DAN LAP DAT
VAN HANH
VE SINH VA BAO DUONG
THAY THE
XU LY Sy cO
THONG SO KY THUAT

* Mac du san pham 6 thé loai bé cac vi rut lo 1ng trong khéng
khi va cac chét gay 6 nhiém khac, nhwng khong thé tao ra mot
moi trwdng vo trung hoan toan. SHARP khéng dam bao san
pham c6 kha ning ng&n ngtra lay nhiém vi sinh vat.

« Can dinh ky thay thé* thiét bi tao Plasmacluster lon trong san
pham dé cé thé tao ra cac Plasmacluster ion mat do cao mot
cach én dinh.

+ San ph&m duoc thiét ké cho xe ché khach théng thuwdng cé ac
quy DC 12 V. Khéng thé s dung san phdm trén cac phuong
tién c6 dc quy DC 24 V (xe buyt, xe tai, v.v.).

* Can thay thé khoang 6 nam maét Ian (17.500 gi®) khi hoat dong 8 gid mot
ngay. San pham sé dirng hoat déng sau khoang 6 ndm 6 thang (19.000
gi®) néu khong thay thé thiét bj tao Plasmacluster lon.

Cam on quy khach da mua Thjét bi tao Plasmacluster lon SHARP.
Vui long doc ky sach hwdng dan nay triedc khi st dung séan pham.
Hay gilr sach huong dan nay & mét noi an toan de tién tham khao
Ve sau.



HUONG DAN SU’ DUNG AN TOAN

Vui Iong doc ky cac huwdng dan _nay trwdce khi st dung sén pham.
Khi st dung cac thlet bi dién, can phai tuan theo cac chi y vé an
toan co’ ban, bao gdm nhirng diém sau:

CANH BAO - pé giam thiéu rai ro bj dién giat, chay nd hoic

thwong tich :

+ Khdng st dung céc cong tac khi dang lai xe. (Néu khong co thé
dén dén tai nan.)

« Khéng l4p dat san phdm & nhivng noi cé thé lam can tré tAm nhin
phia trwéc, cac thao tac lai xe hodc & nhitng noi cé thé gay nguy
hiém cho hanh khach. (Néu khong cé thé dan dén tai nan hoac
thwong tich.)

+ Khéng dét & nhivng noi tiép xuc trwe tiép voi anh sang mét troi.
(Néu khéng c6 thé gay cong vénh hoac héng héc.)

+ San pham nay duoc thiét ké danh riéng cho xe c6 ac quy 12 V.
Khéng st dung cho céc loai xe khac. Khong s dung san pham
cho cac xe tai lon, xe buyt hodc cac phwong tién khac cé ac quy
24 V. (Néu khong c6 thé dan dén chay nd hoéc dién giat.)

+ Khéng 1am héng hodc chinh stra day dan. Ciing khong duoc siv
dung day da bi héng. (Phan bi héng cé thé gay doan mach va day
c6 thé bj chay, dan dén hdéa hoan.) Néu day bj hong, hay lién hé
Vv&i clra hang da mua san pham hoéc trung tam dich vu Gy quyén
cuia SHARP.

+ Khdng kéo day khi rat bo sac 6 t6 hodc dau cadm Micro USB.

(Néu khong c6 thé 1am héng day, dan dén chay nd hoac dién giat.)

+ Khéng dung tay wét dé cdm hodc rat bo sac 6 t6 hodc dau cdm
Micro USB. (Néu khong co thé gay dién giat.)

« Khi van chuyén, hay can than khong lam san phén bij roi hoéc va
cham véi d6 vat khac. (Néu khong co thé gay thuong tich hodc
héng hc’)c.)

Néu san pham bi roi hodc bi héng, héy lién hé voi clra hang d&
mua san pham hoac trung tadm dich vu uy quyen clia SHARP
Tiép tuc st dung san pham bi hdng c6 thé dan dén chay nd hoic
dién giat.
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« Khéng chinh stra san phdm. Chi nhan vién stra chira duoc Gy
quyén méi dwoc thao roi hodc stra chiva san phdm. (Néu khong
c6 thé dan dén chay nd, dién giat hodc thwong tich.) Lién hé véi
clra hang da mua san phadm hoéc trung tam dich vu Gy quyén cia
SHARP dé stra chiva.

* Khéng lam @6 dd ubng hodc lam roi tan thude 14, vat kim loai, vat
dé chay, v.v. vao trong san pham qua 16 thoat khi hoéc 16 hat khi.
Can dic biét c&n than néu trong gia dinh c6 tré nhd. Néu co nuwéc
hodc vét la lot vao trong sén pham, hay rat bd sac 6 té ra khéi &
cam phu kién. (Tiép tuc st dung san pham co thé dan dén chay nd
hodc dién giat.) Lién hé v&i clra hang da mua san pham hoac
trung tam dich vu Gy quyén ctia SHARP.

+ Khong lau san pham bang dau, cdn, benzen hoac chat pha loang,
hoac xit keo xit toc hodc thudc diét con tring Ién san phdm. Néu
cac chat nhuw vay dinh vao san pham, hay lau sach ngay lap tirc.
(Céc chét nhuw vay co thé gay nit vé hodc dién giat hodc co thé
bét Itra.)

+ Khéng dét san phdm & noi co khéi dau hodc hoi dm nhw ké bép
hoac thiét bi tao &m. (Néu khdng co thé dan dén dién giat.)

« Khéng d&t san phadm gan thiét bi swdi &m nhu déu ra clia may
swéi loai khi néng. (Néu khong co thé gay cong vénh hoic héng
héc.)

* St dung b sac 6 t6 duoc thiét ké danh riéng cho san phdm nay
va cam chat bo sac 6 t6 vao hét mire. (Bo sac 6 o khong duoc
cam chat vao hét mic c6 thé néng Ién, 1am bién dang 6 cdm phu
kién va c6 thé dan dén héa hoan.)

« RUt bo sac 6 t6 ra khoi & cdm phu kién khi vé sinh. (Néu khdéng cé
thé gay dién giat hoac thwong tich.)

+ RUt bd sac 6 t6 ra khdi 6 cdm phu kién khi khéng st dung trong
khoang thoi gian dai. (Néu khong cé thé dan dén dién giat hoac
chay né do doan mach.)

+ Néu & cdm phu kién dwoc tich hop vao gat tan, hay dam bao dap
tat thuéc 1 hoan toan trwdic khi st dung san phém

* Khi roi khéi xe, hay rut bd sac 6 t6 va dong nép gat tan lai. (Néu
khong c6 thé dan dén chay nd do thubc la chay ami.)

« Thiét bi nay khéng phu hop véi nhitng ngudi (bao gdm ca tré em)
¢6 van dé vé than kinh, thé chét, giac quan, hodc thiéu kién thirc
hoac kinh nghiém, tri» khi c6 sw gidm sat va chi dan st dung san
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phém b&i ngudi chiu tréch nhiém an toan cho ho. )
Can giam sat tré nhé dé dam bao chung khéng choi dua véi thiét
bi.

CHU Y KHI VAN HANH:

+ Khéng cham vao cac chi tiét kim loai clia bo sac 6 t6 (hodc clia &
cam phu kién).

(Céc chi tiét kim loai cGia bd sac 6 t& ¢6 thé néng Ién sau khi 6 t6
dirng lai va co thé gay bong néu cham vao.)

» Khdng st dung san pham trong cac khay dé céc nwéc bén ngoai,
trén cac be mat rung l&c hodc khong bang phang hodc & nhirng
noi khong én dinh khac. (San pham c6 thé bj roi, d&n dén thwong
tich hoac hdng hdc.)

« LAy san pham ra khai xe khi st dung dung dich xéng hoi diét con
trung hoac khtr mui. Néu khong héa chét co thé di vao bén trong
san pham, sau do thoat ra ngoai tir 16 thoat khi, c6 thé gay hai cho
strc khoe.

« Néu san phdm cé nguy co roi ra khéi khay dé céc nwée (khi lai xe
trén dwong gb ghé, dwong xoc, v.v.), hay giam téc do hoac 14y san
pham ra khéi khay dé céc nudc. (Néu khong co thé gay thuong
tich hoac hw héng san pham.)

« Khdng st dung cac vat dung lam tir silicone* gan san pham.
Fluororesin hoac silicone cé thé bj ket bén trong san phdm, ngan
thiét bj tao ra Plasmacluster ion.

Néu diéu nay xay ra, hay loai bd hét bui ban trén phan dién cuc
clia thiét bj tao Plasmacluster ion. (Trang 13)

* Céc san phdm cham soc téc (u téc ché ngon, keo vubt téc, dudng toc, v.v.),
m§ pham, xjt ngan mb hoi, chét chong tinh dién, thubc xit chéng tham, chét
danh béng, chat tay riva kinh, quan 4o tdm héa chét, sap, v.v.
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LUUY

« Vui long st dung bo sac 6 t6 va day ngudn chinh hang.
(Néu khong c6 thé dan dén chay no / dién giat / thwong tich.)
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1 | Than may 11| B0 loc PM10
2 | L& thoat khi 12| Vé bd loc
3 | Nut van hanh 13 | Dau cdm Micro USB
(Trang 8) 14| Day dan (dai 1,5 m)
Pén van hanh A%
4 ? . bau cam USB
(Xanh dwong, Tim) _ 15| * Khong sr dung v@i cac
5 Deén chi béo thay thé dién ap khac voi dién ap
thiét bi (D) (Trang 9) danh dinh DC 5 V.
2 A B6 sac 6t
6 | Cong ngudn ) O¢
9 9 18] (2 céng)
7 | Gia do thiét bi* - -
e ox * Thiét bi la Thiét bi tao Plasmacluster
8 Thiet bi* tao lon. (Tuwong tw nhu bén dudi.)
Plasmacluster lon
Ban chai vé sinh thiét
9| 5
bi
10| V4 than may
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HUONG DAN LAP PAT

Cam bo sac 6 t6 vao & cdm phu kién va ndi dau cdm USB
v@i bd sac 6 té.

_—

+ C6 thé siv dung san phdm béng cach cdm
day cap USB di kém vao dau néi USB cla
PC, ( Khdng st dung B sac dién thoai, May
tinh bang cho thiét by ) .....

» Lau sach hét bui ban trén 6 cdm phu kién. Néu khong cé thé gay
ra tiép xtic kém hoac chay né.

+ Bo sac 6 to (phu kién) clia sdn pham c6 2 cong USB.
C6 thé két ndi mot thiét bi khac 1,5 A hoac thap hon khi dang két
nbi san pham. Tuy nhién, trong trdng hop nay, khong thé dam
bao van hanh binh thudng cia thiét bj thr hai.

« Bo sac 6 to va/hodc phan ndi co thé bj néng trong khi str dung
va/hodc ngay sau khi str dung.
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Chu y khi néi day bé sac 6 to

* Khéng dé day dan cham hodc vuéng vao ray trwot ghé 6 t6, can
s6 hodc cac bd phan chuyén dong khac.

« Néi day sao cho day khéng vwéng vao ngudi lai.

+ Xem xét chuyén dong clia ghé (tién / Iti, xoay hodc nga) khi ndi
day.

« Khéng udn cong hoac dé lén day.

Chu y khi I3p dat

+ D3t san pham cach khoéa dién cla
xe mot khoang téi thiéu 30 cm.
Néu khéng cé thé nhiéu séng dién
tr clia san pham va khoa dién c6
thé khdng nhan tin hiéu.

« Dat san phadm & mot vi tri chac
chan. (Khéng dat trong khay d&
cbe nwéc bén ngoai hodc vi tri
khéng 6n dinh khac.)

+ Khéng chan 16 hat khi hoac 16 thoat khi.

+ D& san pham cach xa ang-ten trong kinh clia xe. Néu khéng c6 thé
gay nhiéu soéng radio.

« Néu c6 nhigu séng TV hoac radio trong 6 t6, hodc néu dong ho
nguyen tlr trén 6 t6 khong hién thi chinh xac thoi gian, hay di
chuyén san phdm ra xa TV, radio, ddng hé nguyén te, v.v.

+ Néu I4p dat san phdm ngay phia trudc cac 16 thoat khi ctia hé
thong didu hoa khong khi trén 6 t6, san pham c6 thé bi nong khi hé
théng diéu hoa khdng khi dang van hanh & ché do swéi am.

+ San pham co thé bi xwéc do rung déng clia xe, V.v.

+ San pham c6 thé khéng siv dung duoc cho mét sé loai 6 to.
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VAN HANH

CHON CHE PO

LOW —p— MED —Pp— TURBoj

OFF —<— TURBO PLUS

LOW Tao ra cac Plasmacluster ion mat dé

NV cao mot cach ém ai.

N

MED Taora céc‘PIasmacIust’er jon nhiéu hon

NYAS Y4 khodng 2 lan so v&i ché do “LOW” v&i

TN dong khi tiéu chuén.

TURBO Tao ra cac Plasmacluster ion nhiéu hon

NVAN2ANY khoang 3,6 lan so v&i ché do “LOW” voi

/,’\7,'\',? dong khi manh.

TURBO PLUS | Néu mudn loai bé mui mét cach
Y nhanh choéng.

- °R Tao ra cac Plasmacluster ion & ché do

TURBO trong khoang 25 phut, sau d6
chuyén sang ché do “MED’.

+ Sau khi hat thube

« Sau khi &n udng trong xe

« Khi thdy c6 mui may didu hoa khong khi
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CHU'C NANG KHOA LIEN PONG CUA PONG CO’

Neu déng co cua xe tat va xe dirng lai trong khi san pham
van dang hoat dong, san pham sé tiép tuc van hanh & ché
do twong tw khi khéi déng lai dong co’ clia xe.
« Néu san pham van tiép tuc hoat dong ngay ca khi da rut chia khoa
ra khdi xe hodac TAT cong tic dong co, hay rit tAu sac 6 to ra dé
tranh lam chét ac quy.

DEN CHi BAO THAY THE THIET BI

Néu tong thoi gian van hanh sén pham vuot qua khoang
17.500 gi¢ (khoang 6 ndm néu san pham dwoc van hanh 8
gid mét ngay), dén chi bao thay thé thiét bi s& nhap nhay
dé bao cho ban biét thoi diém thay thé thiét bi.

+ Thoi gian thay thé thiét bj 1a nhw nhau bat ké ché do van hanh.

17.500 gio Thay thé thiét bj tao
UNIT  Nhép Plasmacluster lon. (Trang 14)
o nhay
(do)
19.000 gio» Dirng hoat dong.
UNIT  Nhép Thay thé thiét bj tao
o nhay Plasmacluster lon. (Trang 14)
nhanh
(d0)




VE SINH VA BAO DUONG

THAO




Gia d& thiét bi

NGi day khong dung co thé dan dén
héng day nguon va cé thé gay ra hoa
hoan / dién giat.

Khi g&n nap than may, ludn
day nguon qua 16 trén nap
than may.

N&p bo loc
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THAN MAY Hang thang hoac thwong xuyén hon néu can thiét

Lau bidng mét miéng vai khd, mém.

<Déi v&i vét ban clrng dau>
St dung nuoc va chéat tdy rira nhe. Sau do, lau bing mét
miéng vai am. Dam bao lau kho than may.

BO LOC Thudng xuyén néu can thiét I

Phai thuwdng xuyén vé sinh bd loc dé& duy tri mat d6 ion. D6 ban
cua bd loc phu thudc vao méi treong st dung, vi vay hay vé sinh
bd loc thu’ong xuyén néu can thiét. Khi dwoc vé sinh thwong
xuyén, thiét bi sé cd thé tao ra cac Plasmacluster ion mot cach
hiéu qua.

1. Thao vé bé loc.
« Xem bwéc 1 clia phan “THAO” &
trang 10.
2. Thay thé bd loc.

3. Dung may hut bui dé loai
bé bui ban.
+ Néu bo loc ban, chi cén rira
bang nuéc.

. Khong 4n manh may hut bui vao b loc, néu khong bd loc c6
thé bi hong.

+ Néu st dung chét tay rwa nha bép loai tdng hop, hay riva ky
dé loai bo hét cac vét tay riva. Ngoai ra, hay phoi khé bd loc
trong bong ram.

+ Phoi kho s&n pham & noi ¢ bong ram dé giot nwéc khong
dong lai trong khe hé gitra vd bo loc va bo loc.
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Lap b loc vao toi
vau trén.

¥

4. pwa bo loc vao trong vo
bo loc.

5. Thao vé bé loc.
« Xem bwéc 4 ctia phan “LAP”
& trang 11
Lap b loc vao t6i
vau dudi.

THIET Bl TAO PLASMACLUSTER ION
(Phan dién cuwc)

MGi 6 thang hoac thudng xuyén hon néu can thiét

1. Cam gia d& thiét bi va ban chai vé sinh thiét bi.
« Xem bwéc 1 dén 4 cla phan “THAO” & trang 10.

2. Dung ban chai vé sinh thiét bj dé loai bé hét bui
ban & cac dién cwc va xung quanh dé.

Sau khi vé
sinh

bién cuc

xung Y

quanh N

3. Lip san pham.
+ Xem bwéc 1 dén 4 cha phan “LAP” & trang 11.
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« Chi dwoc dung ban chai vé sinh thiét bj dé vé sinh. (Néu khong
c6 thé gay 13i thiét bi.)

+ Mt dién cuc bj cong c6 thé bj drt va roi ra trong qué trinh vé
sinh, nhung sé khong lam thay déi hiéu suét.

+ Khéng cham truc tiép vao dién
cuc. (Néu khang cé thé dan dén é

dau / ngtra.)

- Khéng lam bién dang cac dién K
cuc. (Néu khong co thé gay 16i (S
thiét bi.) DA nbi

« Khong cham truc tiép vao dau
ndi. (Néu khong cd thé gay I3i
thiét bi.)

THAY THE

Thay thé thiét bi tao Plasmacluster lon
Model: 1Z-C100ME

1. Cim gia d& thiét bi.
* Xem budc 1 dén 4 cia phan
“THAO” & trang 10. Méc
2. Thao méc cua gia d& thiét b
(@), va thao thiét bi (2).

Thiét bi
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3. Gan thiét bi méi vao gia d&
thiét bi.

4. Lip san pham.
+ Xem budc 1 dén 4 clia phan
“LAP” & trang 11. Thiét bi mé&i
5. Cém bd sac 6 t6 vao 6 cam phu kién va kiém tra
deén chi bao thay the thiét bj da TAT.

<Loai bo>

Vui long loai bd thiét bi tao Plasmacluster lon da qua st
dung theo cac diéu luat va quy dinh tai dia phwong.

- Vatliéu -

« Polybutylene Terephthalate, céc chi tiét dién to

XU LY SU CO

Thiét bi tao Plasmacluster lon khong hoat déng.

+ Bo sac 6 to c6 duoc ndi dung cach khéng? Bam bao néi ding
cach. (Trang 6)

Thiét bi khéng dirng hoat déng mic du dong co cia

xe da TAT.

+ Néu s&n pham van hoat dong ngay ca khi da rat chia khoa xe
hozic TAT cong téc dong co, hay rit thu sac 6 to ra dé tranh lam
chét ac quy. (Trang 9)

San pham khéng hoat dong cuing lic véi déng co.

+ Trong loai phwong tién ma & cdm phu kién van duoc cap dién
ngay ca khi déng co ctia xe da TAT, thi khong thé st dung chirc
nang khoda lién déng clia dong co.
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Dén chi bao thay thé thiét bi nhap nhay nhanh va thiét

bi dirng hoat dong.

+ San pham da qua thdi han st dung. Thay méi thiét bi tao
Plasmacluster lon. (Trang 9,14)

Tét ca cac déen nhap nhay ciing mét lic va san pham

dirng hoat dong.

» Khdng tao ra Plasmacluster ion. Thyc hién bdo dwdng phan dién
cuc. (Trang 13)

» Thiét bi tao Plasmacluster lon c6 duoc 13p dat ding cach
khong? Kéo thiet bi ra va lap lai roi nhan nat Van hanh. (Trang
10,11)

+ Néu cac dén nhap nhay lién tuc, hay lién hé voi clra hang da
mua san pham hoéc trung tam dich vu Gy quyén ctia SHARP.

Nghe thdy mot tiéng dn diet doan.

Cé tiéng lach tach hay tich tic phat ra tir thiét bi.

+ C6 thé nghe thay tiéng lach tach hoc tich téc khi thiét b dang
tao ra ion. Ban c6 th& cdm thay am thanh tr& nén to hon hoac
nho hon tuy thudc vao méi triedng str dung hodc ché dod van
hanh, tuy nhién, tac dung clia Plasmacluster lon 1a khong ddi.

« Bui ban ¢6 thé 1am tac bo loc. Vé sinh b loc. (Trang 12)

Pén van hanh nhap nhay va san pham dirng hoat

dong.

+ Hay thao b sac 6 t6 ra va I4p lai, sau d6 &n lai nat Van hanh.

+ Néu lién tuc xuét hién hién twong nay, hay lién hé véi clra hang
da mua san pham hoac trung tam dich vu dy quyén clia SHARP.

Chi dan khac

‘L8 )

Rut thiét b ra va lién hé voi clra hang da mua san pham hoac
trung tdm dich vu Gy quyén clia SHARP.
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THONG SO KY THUAT

Kich thwéc bén ngoai

Model IG-NX2E
Ngudn B0 sac 6 to
Pau vao dinh mirc DC 12V
Cong suatradinhmrc | DC 5V (toi da 2 A d6i véi loai 2 cong)
Che d6 van hanh LOW MED TURBO
Mtrc tiéu thu dién nang 0,6 W 0,8W 1,4 W
Khoang Khoang Khoang
Mat do ion 25.000 50.000 90.000
ion/cm? ion/cm?® ion/cm?
D6 6n khi van hanh 18 dB 25 dB 33dB
Kich thwéc phia trén: 78 x 76mm

Kich thwéc phia dwéi: @ 65 mm

Cao: 165 mm

(Khdng bao gém phu kién)

Trong lwong

Khoang 295 g (Khéng bao gom phu kién)

Dung tich ap dung cho
Plasmacluster mat do

cao ™

Khodng 3,6 m3 *2

* 1 La chi sb cong suét khi do dugc khoang hon 50.000 ion théi ra
ngoai khong khi tai diém gan tam clia khong gian (d6 cao 0,5 m

tir mat san) khi thé tich khong khi 13 * ‘MED” bang cach dat san
ph&m & mét vi tri gia dinh la khay dé céc nwéc bén canh ghé lai.

* 2 Khéng gian twong rng v&i khoang cabin cé kich thuwéce 1,5

(réng) x 2,4 (séau) x 1,0 (cao) mét.

+ Mot sb thong sb k¥ thuat c6 thé thay déi nhdm muc dich cai tién.
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